
 October 16, 2022 
29 Sunday 

in Ordinary Time 
29 Niedziela Zwykła 

 7 Parker Avenue                                   
 Passaic, New Jersey 07055           
 Phone: (973) 473-2822 
 Fax:    (973) 473-2855    
 E-mail: St.JosephChurch@mail.com                                                

St.Joseph R.C.Church 
         Since 1892 

The oldest Polish parish in Diocese of Paterson 

www.StJosephRCPassaic.org 

Parish Office Hours/Kancelaria parafialna: 
Monday/Pon. -Thursday/Czw. 9:00 am  - 2:30 pm 
Friday/Piątek        9:00 am -  3:00 pm 
Saturday/Sobota:  9:00 am- 12:00 pm 
Sunday/Niedziela:    Closed 
Holidays/Święta:   Closed 

Pastor: Rev. Dariusz Kamiński, Pastor 
e-mail: pastorstjosephpassaic@gmail.com 
Parochial Vicar: Rev. Adam Wasowski, Th.D 
Permanent Deacon: Brian Janusz Guściora, Ph.D. 
Administrative Assistant: Iwona Guściora 
 

SCHEDULE OF LITURGICAL  
CELEBRATION 

 
HOLY MASSES/ MSZE ŚWIĘTE: 
Saturday:    7:00 AM (Polish), 5:00 PM (English)
Sunday:       7:30 AM (Polish), 9:00 AM, (English),  
    11:00 AM (Polish), 6:00 PM (Polish) 
Holy Day :      7:30 (Polish),  11:00 AM (Polish),  
           6:00 PM (Polish) 
Weekday:       6:30 AM (Polish) + Special occasions 
2nd Wednesday:   6:30 AM  (St. John Paul II & Novena to 
          Our Lady Undoer of Knots) 
2nd Wednesday:  6 PM  (Healing Mass) 
1st Friday:            6 PM (&Adoration)  
3 rd Friday:          6:00 PM (& Holy Hour) 
 
                       

CONFESSIONS/ SPOWIEDŹ: 
Saturday: 4:00 PM  - 4:55 PM 
Daily:  15 minutes before Mass 
Holy Days:        During Mass 
First Friday:      5:30 to 5:55 PM 

    
BAPTISMS/ CHRZEST:   
Every Sunday, except for Lent, at 12:00 Noon, by prior ar-
rangements at the Rectory 
W każdą niedzielę, z wyjątkiem Wielkiego Postu, o 12:00 PM 
po uprzednim ustaleniu terminu w Kancelarii Parafialnej 
 

MARRIAGES/  MAŁŻEŃSTWO:  
Contact the priest one year in advance. 
Należy ustalić z księdzem na rok przed ślubem 
 

SICK CALLS/ WIZYTA CHORYCH:  
Any time; day or night, call or pick up the priest at the Rec-
tory. 
 

FUNERALS/ POGRZEBY:   
The Funeral Home Director is asked to call the Parish Of-
fice to make arrangements. 
Dyrektor Domu Pogrzebowego jest proszony o kontakt z Kan-
celarią Parafialną w celu ustalenia daty pogrzebu. 
 
 

DEVOTIONS/ NABOŻEŃSTWA: 
 
To St. John Paul II  
& Novena to Our Lady                      
 
                                                             2nd Wednesday at 7 AM 
Undoer of Knots 
Do Św. Jana Pawła II 
i do MB Rozwiązującej                  Druga Środa m-ca o 7 AM 
Węzły Życia 
 
Exposition of the Blessed 
Sacrament              1st Friday after Mass at 6 PM 
Adoracja Najświętszego 
Sakramentu             Pierwszy Piątek m-ca o 6 PM 
 
Chaplet of the Divine Mercy    Fridays before Mass at 6 PM 
Koronka do Miłosierdzia  
Bożego            Piątki przed Mszą Św. o 6 PM 
 
Holy Hour                          3rd Friday after Mass at 6 PM  
Godzina Święta            Trzecia Piątek m-ca  po Mszy o 6 PM  
 
Prayers for healing           September 14th, 2022 at 6 PM 
Modlitwy o uzdrowienie      14 września 2022 o 6 PM 
 
Novena to Our Lady  
of Częstochowa              Saturdays after Mass at 7 AM 
Nowenna do Matki Bożej 
Częstochowskiej              Soboty po Mszy Św. o 7 AM 
 
Rosary                          Monday-Friday after Mass at 6:30 AM 
                                                   Saturdays before Mass at 7 AM 
Różaniec                    Poniedziałek-Piątek po Mszy o 6:30 AM 
          Soboty przed Mszą Św. o 7 AM 



NIEDZIELA                        SUNDAY                           October 16 

 29 Sunday In Ordinary Time 

       29 Niedziela Zwykła 

 
7:30 am O zdrowie i opiekę Matki Boskiej dla Julii oraz 
 błogosławieństwo Boże dla jej rodziców  
                       - od babci i  dziadka  
  † Stanisław Walkowicz                      - od żony z rodziną 
 †  Helena Wisniewska           - od syna 
  
9:00 am  For health and God’s Blessings for Maria Magiera on her 
 birthday                 - from children  
 † Piotr, Otylia, Danuta Kotowscy    
                  - from Danuta & family 
                              
11:00 am    Za Parafian 
 Szczególną modlitwą o zdrowie i  opieki Matki Bozej dla 
 Renaty                           - od całej rodziny  
 † Aniela Wojdag           - od syna z rodziną  
  ` 
6:00 pm † Maria Bernatowicz        
                         - od Katarzyna i Stanisław Karcz 
 
MONDAY                 PONIEDZIAŁEK                       October 17 
6:30 am † Antoni Dul             - od syna 
 
 
6:00 pm  
 
TUESDAY                     WTOREK                            October 18  
6:30 am † Krystyna Margańska        - od Sławomiri Maria Skręt 
   
6:00 pm † Mari Brońską i Elżbieta Jglar      - od rodziny 
 
 
WEDNESDAY                     ŚRODA                             October 19 
6:30 am O zdrowie i Błogosławieństwo Boże i opiekę Sw. Józefa w 
 urodzin dla Józefa Jurkowskiego      - od grupy różańcowej  
  
 
6:00 pm Szczególna modlitwa o zdrowie i opiekę Matki Bozej 
 dla Renaty            - od całej rodziny 
 
  
THURSDAY                    CZWARTEK                       October 20 
6:30 am †Krystyna Margańska            - od Łukasz Halat 
 
 
6:00 pm               
 
 
FRIDAY                         PIĄTEK                                October 21 
6:30 am † Stanisława i Aleksander Zakrzewski   - od rodziny Kisiel 
  
6:00 pm 1. Za dzieci objęte Modlitwą Rodziców Róży im. Św.  
               Alfonsa Liguori  
 † Józef Tomaszkowicz                           - od Aniela Kuruc 
  

SATURDAY                    SOBOTA                        October 22 
7:00 am †  Jan i Maria Butas   - od córki  
 
5:00pm  

 

NIEDZIELA                       SUNDAY                     October 23 

 30 Sunday In Ordinary Time 

       30 Niedziela Zwykła 

 
7:30 am 1.O Bogosławieństwo Boże i opiekę Matki Boskiej 
 dla Krystyny w dniu urodzin         - od Kamila i  Darka 

  2. O Boże, Bogosławieństwo i opiekę Matki 

 Najświętszej i św. Józefa oraz potrzebne łaski dla  
 Aleksandra z okazji urodzin               - od mamy  
  † Tadeusz Kurak     - od córki  
 
 9:00 am † Andrzej Chryc i zmarłych z rodziny  
                              
11:00 am    Za Parafian 
 1. Szczególna modlitwa o zdrowie i opiekę Matki  
 Bożej dla Renaty    - od całej rodziny  
 2. O zdrowie i Błogosławieństwo Boże i opiekę NMP 
 dla Piotra Wojnas w 60 tej rocznicę urodzin   
      - od żony  
 3. O zdrowie i Błogosławieństwo Boże dla Elżbiety i  
 Edwarda Antolak 32 rocznicę ślubu 
 † Tadeusz Prelich (2RŚ)             - od kuzyna z rodziną 
  † Bronisława i Rudolf Niejadlik   - od syna z rodziną 
 † Paweł Podkanowicz (17RŚ)            - od rodziny  
   
6:00 pm † Maria Bernatowicz        
                             - od Lottie Zawadzki 
               † Maria Szwarc     - od córki  

Sunday, October 16, 2022 at 3:00 pm 

At the Cathedral of St. John the Baptist, Paterson 
 

It is an honor and privilege to nominate  
 

Mrs.  Barbara Remza  
 

as this year Vivere Christus Award nominee.  
Barbara Remza has been active parishioner of  

St. Joseph R.C. Church of many years.  
Thank you for your services  

and generosity towards our parish.  
May God Bless you always!  



Diocesan Ministries Appeal 2022:  
“ One Body In Christ” 

 
The Diocesan Ministries Appeal is a genuine 
life line to many people and that is why every 
gift matters! Your support helps bring to life the 
work of our Catholic Charities agencies each 
year. It also supports seminarian education, our 
diocesan priests, residence, extraordinary 
healthcare needs of our priests and urban 
elementary education. In addition, parishes 
receive half of all funds received  over their 
parish goals, with over $1 million returned last 
year to parishes– and over $4.1 million in five 
years! Please help people in need and support 
our own parish by making a gift today!  
 
For your convenience, you can make an online 
gift or pledge at www.2022appeal.org  

Trip to The Sound & Sight Theatre  
at Lancaster,  PA, takes place  

on Saturday, October 29th, 2022.  
The Bus will be  

at St. Joseph’s Parking Lot  
at 9:15 am.  

 

Diocesan Ministries Appeal 2022:  
“ One Body In Christ” 

 
Diocesan Ministries Appeal jest prawdziwą 
deską ratunku dla wielu ludzi i dlatego każdy dar 
ma znaczenie! Twoje wsparcie każdego roku 
pomaga ożywić pracę naszych katolickich 
organizacji charytatywnych. Wspiera także 
edukację seminarzystów, naszych księży 
diecezjalnych, mieszkanie, nadzwyczajne 
potrzeby zdrowotne naszych księży oraz 
miejskie szkolnictwo podstawowe. Ponadto 
parafie otrzymują połowę wszystkich funduszy 
otrzymanych na cele parafialne. W ubiegłym 
roku parafiom zwrócono ponad milion dolarów 
– i w sumie ponad 4,1 miliona w ciągu pięciu 
lat! Prosimy pomóż potrzebującym i wesprzyj 
własną parafię, czyniąc dziś darowiznę. 
 
Dla Twojego komfortu możesz wesprzeć 
Diocesan Ministries Appeal już teraz, dokonując 
donacji online. Wystarczy wejść na stronę 
www.2022appeal.org i postępować zgodnie z 
zawartymi tam instrukcjami.  

Religious Education at St. Joseph Parish  
Catechesis take place at 10 AM after Mass at 

9AM. Classes in the 2022/23 school year: 
October 16, 23, 30; November 6,13, 20; December 

4, 11, 18;  January 8, 22, 29; February 5, 12, 19,  26;  
March 5,  12, 19, 26;  April 2, 16, 23, 30; May 7 

First collection/Pierwsza taca 10-9-2022 $3,040.00 
Second collection/Druga taca10-9-2022 $1,780.00 
  

 God Bless You for all donations!  
Wszystkim ofiarodawcom, serdeczne Bóg Zapłać! 

BIBLICAL STUDY in English and Polish takes 
place on Tuesdays in the Parish Hall at 7 pm on 
October 25th, 2022 





PODTRZYMUJĄC NADZIEJĘ 
Wszyscy czasami czujemy się znużeni. Tak często spotykamy się z frustracją, 
zniechęceniem i pokusą rozpaczy, że pewnych  rzeczy nie możemy zmienić w naszym 
życiu lub na świecie.  Dzisiejsze czytania wskazują nam środki na podtrzymanie nadziei 
i zaufania Bogu. Czytanie z Księgi Wyjścia pokazuje, że kiedy nasze ramiona są 
zmęczone to nie jesteśmy sami, bo Bóg daje nam towarzyszy, którzy nas podtrzymują. 
List do Tymoteusza przypomina nam, że jesteśmy zakorzenieni w Piśmie, w historii 
działań Boga i Jego obietnic na przyszłość. Fragment Ewangelii św. Lukasza pokazuje 
nam obraz wytrwałej wdowy, która ma w sercu pasję,  by podtrzymywać swoje wysiłki 
na rzecz zapewnienia sprawiedliwości. Jej pasja, wiara i nadzieja są darami Boga. Ale 
wymagają nieustannej praktyki modlitwy, aby pozostać przy życiu i wzrastać.  
Zachęcajmy się wzajemnie do modlitwy, gdy nasze ramiona są zmęczone.  
 

WYTRWAŁOŚĆ BOGA 
Dzisiejsza Ewangelia zawiera polecenie Jezusa, aby Jego uczniowie przygotowali się na 
przyszłość, na czas po Jego Wniebowstąpieniu i przed Jego ostatecznym powrotem. 
Wczesny Kościół żył w niesprawiedliwym i pełnym przemocy świecie i prawdopodbnie 
zastanawiał się kiedy Chrystus powróci, aby dokończyć swoje dzieło. W tym kontekście 
słyszymy przypowieść o skorumpowanym sędzi oraz wdowie szukającej 
sprawiedliwości. Wdowa nie posiada żadnych ziemskich środków, by wpłynąć na 
sędziego. Ma jedynie wytrwałość i to wystarczyło.  
Dzisiaj również żyjemy w niesprawiedliwym świecie, a my, Kościół, tęsknimy za 
wypełnieniem Bożych obietnic przez Chrystusa. Ale nie jesteśmy wzywani do biernego 
czekania; zamiast tego musimy przyłączyć się do Bożego dzieła w zaprowadzaniu 
sprawiedliwości. Możemy naśladować wdowę w wytrwałości w naszej modlitwie i 
działaniu, żeby być narzędziami pokoju w naszym miejscu i czasie. Te wysiłki mogą 
znacznie wykraczać poza nasze życie, ale Bóg nadal będzie inspirował do bycia nowymi 
narzędziami pokoju dla przyszłych pokoleń. Wystarczy wytwałość Boga. 
 

GŁĘBOKI ODDECH 
W dzisiejszym fragmencie z 2 Listu do Tymoteusza słyszymy, że ,,wszelkie Pismo jest 
przez Boga natchnione”. Greckie słowo przetłumaczone jako ,,natchniony” dosłownie 
oznacza ,,tchnięty przez Boga”. Oznacza to, że Bóg tchnie Boże życie w Pismo i 
poprzez Pismo Święte. My również możemy postrzegać siebie, jako ,,tchniętych przez 
Boga”, bo Boże stworzenie było wynikiem wypowiedzenia Słowa przez Boga, jak mówi 
Księga Rodzaju, a Kościół otrzymał Ducha z tchnienia Jezusa (J 20,22). Przez Pismo 
Bóg daje natchnienie, aby nas ożywić i przemienić w naszych wzajemnych spotkaniach. 
Używając tego słowa Paweł Apostoł zachęca Tymoteusza do studiowania Pisma 
Świętego, aby mógł nauczać, przekonywać i poprawiać. Pismo Święte nie jest zbiorem 
zasad ani księgą odpowiedzi, ale powiewem świeżego Bożego powietrza. To zapis 
historii słabych istot ludzkich, które spotykają kochającego, choć tajemniczego Boga. 
To historia Boga i ludzkości, w której możemy umieścić także nasze historie życia,  
będąc w dialogu z Bogiem. A zatem: weź głęboki oddech! 
     

Translated by Rev. Adam Wasowski Th.D. 






